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lpu 8ülan s .i tabula

ZUM EVANGELIUM LUCAE.

CCCLXXIX

Codex Parisinus 2685 f. 56".

que in pugillo rüng 2 — 1, 63

a ss_

tusiu
Re

CCCLXXX
Codex Moguntinus non signatus. b = Codex Carolsruh. Aug. clxxvui

c = Codex Bruxellensis 18725.

ilu raudum thia gehaizza c 121' — 1, 73 Supereffluentem über risentez " b 118" 22
fflnnn 1. II _____________________________• ^ n. rs r . __T HO

egione halba c 122" hblbh» 6 107

6 R euolu it kescifat* c 127 a — 4, 17
7 ' nulltu <linem spei c 127" — 4, 23

W»c in altum) z3uch5 6 114 b - 5, 4

9 ^ Pturam ™g c 129« - 5, 4
l0 Û P elja,-ar zibrast o 117 b brast c 129"
« Snl-i 5 ' 6
i 2 Uüduc t)s keste diden c 129' — 5, 11
13 Ubmis erunt nitherllezun c 129" — 5, 19
i 4 2 ° mmis suram clebeduoch c 130 b — 5, 36
15 elot es pfkscfrfro 6 ni b scarfer c 131 b
16 M ~~~ 6 ' 15

*™«umi bnblfhfns al20" - 6,34
18 c en !rant w inüieut c 132" — 6, 34

0 -lerLamu kediuta 6 118 b gfdxhit 10

2 c a 12 *' - 6, 38
-,. 0a Sitata m kehufota 6 118 b gehufotan.

eetruchitan c I33 a — 6, 38

6, 38 [ccclxxxii] 23
Supra 12 terram ober saut, grioz c 133 b 24

— 6, 49 25
Fuudamento cruntfesti 6 119 b — 6, 49 26
Erat moriturus uuas teuuant 6 119 b — 27

7, 2 [ccclxxxii] 28
Synagogam dinchus 6 119 b — 7, 5 29

[ccclxxxii] 30
Alabastrum marmoruaz c 135 b — 7, 37 31
Debitores scolen 13 6 122* — 7, 41 32

[ccclxxxii] 33
Faeneratori kntlkere li c 136* — 7, 41 34
Debebat ei nuasimosculdich 6 122" — 35

7, 41 [ccclxxxii] 36
Donauit fergabiz c 136* fergab b 122 a — 37

7, 42 38
Euangelizans arintonte 6 122 b — 8, 1 39
Procuratoris meiores a 125" meieris 40

b 122" — 8, 3 [ccclxxxii] 41

4 /. kescrifat =
k ' PugiUarcm VrOg. 2 verstehe ich nicht 3 l hblbb — balba

6 Cflf '- gl. zum rodenden librum? • die gl. wird zum folgenden capturam gehören und
^chen ' auf den texl verweisen sollen, wo indessen das correspondenzzeichen fehlt

dh. peiscerer
b» fäter t geschrieben c

3 Mutum a 8 dh. analehen
'» dh eeduhit " über risentez] von b an an/ rasur b

scule SUPW Vuls ' V° L aher Sabatier 3 > 2<J1 anm -
' auch sonst ist das o häufig dem u ähnlich 14 <*A. intliere

0 Confer:am] rasur von s, dar-
> an auf rasur b

'3 scolen wahrscheinlicher als
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■D. ii. 287. Gx. 279. l\g. 1. (87). —
ii, 54). Germ. 1

Bibl. 10. (Dmf. m, 430). IL 13- (DM-
5, 353. Le. 4. 5. ___

1 Procella uenli tunst b 124 a — 8, 23
2 Increpauit erstouta 7* 124 a — 8, 24
3 Compedibus fuoz druhun 6 124" — 8,29
4 Agebatur gciegit uuart b 124'' — 8,29
5 [CCCLXXXII]
6 Legio scara b 124" — 8, 30
7 Haec moriebatur terotouuita 1 c 139 a —
8 8, 42 [ccclxxxii]
9 In omnem hanc turbam cscas, causando -

10 Int rctbinonde c 140" — 9, 13
11 Sublatum est thana genoman uuarth

c 140 b — 9, 1712

13 Desolatur ;! cergat b 133 a 11, 17

Armatus vuigant a 135 1' uuigant b 133'
— 11, 21

Adtendite 4 uuartent b 135 b — 12, 1
Coartor mih langet o 139" mich lange'

b 13S a" — 12, 50
Probare gekeisan 5 c Hl' — 12, 56
Non probatis ne cbiesent b 138 1' — 12> &

[ccclxxxii]
Cautionem gl'zkxcb« c 150 3 — 16, 6
Scandala bfsxkch ' c 152 a — 17, 1
Moro mulboum c 152 a — 17, 6
Suggillel, damnet gehpnne a 150" Oebo'1

c 154' — 18, 5
Prophetiza errät a 161" — 22, 64

CCCLXXXI
a = Clm. 4606. b = Clm, 6217. c = Clin. 14745. d = Clm. 22258.
e = CWea; Turic. (Rhenov. 66). f — Codex Angelom. i 4/11. 0 « Coi^

Stuttgart, herm. 26.
14 Timoratus giuorhtelarer d 108'' giuor-
15 tliilare e 95 giuorbtelarer f 56'' giuor-
16 tolarer 8 g 38 a gotivorahtelar a 147 a
17 vorhtig5 6 18'' vortich c 79 c — 2,25
18 [vgl. ccclxxxv. ccccxcv]
19 Confricantes ripbante a 147 a ribant b 18 b
20 ribaent c 79 c — 6, 1
21 Euertit 9 irsturit a 147" d 109 a irstoret
22 b 19 a erstört c 79 c" -- 15, 8

In sabbato u in dero weclia d 109'1 II1'
derwochin o 147" — 18, 12

Sicomorum 12 wildimulpouma d 1"'
wildirficbovM a 147" wildirvikböW
6 19 a wilduilippavm c 79" — l 9 ' 4
[ccccxcv]

Cribraret ritereta d 109 J </ 38" rilerota
e 97 ritrota f 57" ritrorte «r 147" rftiff
6 19" -- 22, 31 [«$?. ccci.xxxnr

23 De siliquis 10 cheua 1 bala a 147 a d 109" Confertis chosat d 109 a cbofat 5 38" cbosi*
24 /"56" Cheva 1 bala e 96 clieua b 19 a & 19" cbsaet c 79" chosont /* 57" -"
25 cbena c 79 d — 15, 16 [ccclxxxii] 24, 17

1 hier scheint ein intransitives verb touuen anzunehmen zu sein - causanfloj
auf rasur c 3 desolalritur Fitlg., desolatur Sabotier 3,315 anm. 4 dtendite, A f>
ausgefüllt b 5 gekeisan von anderer hand c ° dh. geziueh. die gl. von anderer

7 dh. bestrich 8 oder giuortelarer, der buchslabc verschmiert g ° everrit Fulg
10 Siliqua ef " d/'efe g7. hinler der nächsten ad l - Sicomorus a

hand '
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CCCLXXXII
Codex Selestadimsis.

14, 7 [ccccxcv] Egrotauerat so entota ll — 8, 43 '28

firzihet sin 7, 41

(64 b, Accubitvs 1 stüla
2 Archisiuagogvs fu rsto dingman' 2 — 13,14 Excessum binefart. X sinente — 9,31 29
3 Alabastrum3 ampullunfaz t 4 salbfaz — Elidit nidiruuirfit — 9,39 30
4 7 , 37 [ccccxcv] Festuca ™ slufid ™ - 6, 41 31
5 A gebatur ki iegituuart — 8, 29 [ccclxxx] Fere dies oclo vmbe batttaga — 9, 28 32
6 Mneget semet ipsum
1 selbes t> — 9, 23
8 Circa fr
9 10, 40

|° Coartor mir anget — 12, 50
1 Cliorum spil — 15, 25
* Contendite flizzant — 13, 24

Comprimunt dringunt — 8, 45

equens umbimanigfaltikiz 6

33
34
35
36
;n
:ts
;t!)
10

[i ßesignauit vzskeoth t — 10, 1 [ccccxcv]
,5D 'Pondio ziq'zze* 12, 6

] consummasset
- 16, 1
siliquis uonecheuo. 9 1 a'cliillon —

JJ Dl ssipass3et ferweseti
1 I

18 De

, LCCCLXXX(. CCCCXCVJ

Diffamalus firleidot — 16, 1
Dedinare sigen — 9, 12
"ebitores scolen

J D ebebat ei wasi
* [CCCLXXX]

Exactor sculdheizzo — 12, 58 [ccclxxxiv
">« monturvs uuas touuuinter

' [CCCLXXX!

7, 41 [ccclxxx]
scvldig 10 — 7, 41

7,2

Fenerator analehenare
HaBccun bamlTa 14
Idiota ''einzugiler. 1 beimiscer lb
Impetu mitstozze — 8, 33
Longe agente antabento ie — 14, 32
Loculum pära 17 — 7, 14
Magistrates berote — 12, 11
Minutum medilla « — 12, 59
Mensuram bonam 'quam 1!) et confertam. 41

kidrocbo li t 20 et coagitatam. kiscutta. 42
1 kinutta. 21 et super efflueutem. ubir- 43
risintiz — 6, 38 [ccclxxx] 44

Moriebatur touuita. -1 hinazoh — 8, 42 45
[CCCLXXX] 46

Maior heirror 22 — 7, 28 47
Non capit nihbiclibit 23 _ 13,33 48
Obseruabant faraeton — 14, 1 49
Porro unum est necessarium Denne 50

ine;nemo si kinüg 24 — 10, 42 51
Probatis 25 cbiesent — 12,56 [ccclxxx] 52
Publicanorum fertanhero 26 — 7, 34 53
Procurator 21 me,ir — 8, 3 [ccclxxx] 54

rs fast regelmäßig durch v s gegeben
4 1 über faz geschrieben B .i. und

1 vzskcotli] c aus i corr. e die
0 /. clieuo scvldig] dig über-

die endune — "-- ____ '~«r.i~ .1.,^, vs emteben 2 die deutschen worte über-
Schrieben * Alabastrum] das zweite a aus corr.
selbes iibergeschr. c manigfaltikiz] tikiz übergeschr.

nderung Wackernagels in zuiquazzc ist vom übel
Schrieben » /. Erogauerat ipentota « festucam Vulg. ■ • b tuflli 7 " «. fem»
"** haniffa ffe , ese „ w J den . Wach, vermutet Cacum hamfan; mM< ff«*«»-* <b< «rl m
'• 2,~ caeci, sodass h^ciuident *fe hajccun dent »arte« »Ar« '• idiota •»<* »I««,
e " ü « w stalte !•) 20? ,6 dh. anthabento /Fäo*. ,7 P««l ra übergeschrieben
! 8 -edill.] e ö „ s • com ,o equam „ ,,.,. „ b„„am » t Udn.cI.itT « «J. &»*»»«
m kimtta, „,;. ,,-„ ff ^.„,»„ TO/ vorschlägt, ist nicht nötig, vgl. (.raff 4, 1126 hmittenwie sie Wackernagel vorschlägt,
"rare; abgesehen davon dass das verb

t '" *''• kann auch zu 9, 46. 48 gehören
geschrieben aus corr. -•• Probans hs.

ru'tjan nicht zu belegen ist « /. heirro ÄPae*.
aa wahrscheinlich pibiohlibit ä4 si kinög über-

« /. fertanero »'floAr. 2T procuratoris fw/gy
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Zs. 5, 339. — D. ii. 178. 179. = Pt.
— Germ. 15, 351. — Zs.

(Germ. 22, 397). Sg. 292. (Halt. 1, 249).
3, 460 = Germ. 21, 333 _____

1 Qui
2

fuerit scandalizatus- 1 in nienon
dersih neirvellit — 7, 23

widir
3 Renuntiare zekundinne — 9, 61
4 (65 a) Sin autem vbizauersonesl 2 — 10, 6
5 Stabulario stallare — 10, 35
6 Suscipiens endihente dero redo — 10, 30
7 [ccccxcv]
8 Supererogaueris zuikituost — 10, 35
9 [ccccxcv]

10 Satagebat fliztasich — 10, 40
li Sterquilinium mistina — 14, 35

Si sal euanuerit ermattet I irwirdit
14, 34

Surgam irborimich — 15, 18
Simphoniam sang. I concentum — 15' "*
Sinagoga '■> dinghus. I congregatio. 4

ipse locvs — 7, 5 [ccclxxx]
Temptans [illum] chorontesin — 10, * ö
Ueneunt kant. I uirchofit werdent 6 -"

12,6
Vicos ciuitatis kisazze — 14, 21

CCCLXXXIII
a = Codex Carolsruh. SPetri. b = Codex SGalli 292.

Diffamatus bisprohhan » a 79 b2 b 133-
16, 1

Cribrarent ° riderodin a 80" ridirodin
b 133 — 22, 31 [vgl. ccclxxxi]

Queror." quereris. inde querela klagung a
n buliz a 79" 2 -- 15, 16 b 134

12 Mensuram. conl'ersam. 8 farcior. farcior.
13 inde confercior conl'ersus. gistunkot
14 b 132 — 6, 38
15 Stabulum stal b 133 — 10, 34
16 Siliqua 7 folliculum. leguminis i boletus.

33
10 34

35

36

H

18 Exactor .i. scuidbaizo

CCCLXXXIV n
Clm. 6411 f. 44".

12, 58 [cixLxxxn]

19 (1°) Loquebatur sprah — 1, 64
20 Benedi cens deum uuihanti uu ..
21 1, 64

CCCLXXXV
Codex SPauli xxv a/1.

Factus est tan. rdh li — 1, 65
— Timor frahta forahta — 1, 65

(In super 15) üb — 1, 65

38

40

1 scand hs. 2 kann auch zu 13, 9 gehären 3 synagogam Fulg. i 1 congr e_
gatio. übergeschrieben 5 werdent] nt ligiert ° confertam Fulg. 7 siliquis Fulg.
8 bisprohhan übergeschrieben b B Cribrarentur b cribraret Fulg. ,0 ridirodin «**'"
geschrieben b n gl. zu agonia 22, 43 oder zu plangebant 23, 27 12 in einer reihe
lateinischer gll. zum neuen teslament, meist erklärungen der namen 13 von dem zweite
■warte, das wol ebenfalls uuihanti war, sind nur die untern enden sichtbar 14 dh. J*e ' a
uuardh i» super vom glossator mit Fulg.
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1 °mnes alle — i, 65
3^ düusl kepurun'. -1,65

Zs. 3, 460. 461 = Germ. 21, 333. 334

1, 65Eorum iro
^ In super 2 t> 3 __ 1)65
BMU' UerSa omnia4 »He alle. — 1, 65
7

8 Diff;

°ntaua peracara. pergara — 1, 65
luda3e dra. a. 5

amabanture
1, 65

q -.....»• ulgabantur 7
run s __ 1 r r

10 H '
" ae c uerba deisu t« —

12 p^ nial °liun _ li65
13 Om"

kemarit

1, 65

u Qu
Corde

er uut sazton — 1, 66
es 12 al]e . _ li66

l5n -" audierant^ dea hör. ton. 1, 66

10 Dice

etenim" so — l, 66

suo ziüis iro. — 1, 66
»tes chu danti " — 1, 66

gitur putasis uuanis- — j 66
E nt 10 j st , pc

20 p„ . u — 1. 66
21 N _ lste chind deze — 1, 66

23n7 UStl8 -l,66
u °mim nes 1» -

2G " l0 »«• - 1, 66
27^ Der21 -l,67
28 lmpletus22 erul ter - 1,67
29 ™> « turne - 1, 67

öanc to uuihemo" _ 1, 67

°mini nesi'J __ \ qq

Profetabat 24 uui zagota - • 1, 67 30
Beuedictus k. u ter 26 — 1, 68 31
Quia ta 2 « — 1, 68 32
Uisetauit ta 2 < — 1, 68 33
Feci2s ta 2 » — 1, 68 34
Rederaptionem urlosida — 1, 68 35
Populo» 0 che 3i — 1, 68 36
Suo so mu.32 — i, 68 37
Qui d 3 3 — 1, 70 38
Ab 34 fna 36 _ 1,70 39
Aeo34 j mu — 1, 70 40
Memorari k hu kit. 3e uuesan — 1, 72 41
Testamenti sancti nun. 31 e uua — 1,72 42

43
■11

45
46
•17

-IS

49
50
51
52
53
54
55
56
57
58

lusiurandum rehtan eid -- 1,73
lurauit ar 38 — 1, 73
Daturum k tan 39 — 1, 73
(l l) Praeibis fra^o Cas — 1, 76
A 41 dandam z banne 12 — 1, 77
Scientiam uuistuam — 1, 77
In remissijnem in antlaz — 1, 77
Per ruh43 _ l, 78
Uiscera in nodi — 1, 78
Oriens uf chuuemo uf chumft

1,78
Ex i to 44 f hemo45 — l, 78
Inluminare ti 46 — 1, 79
Umbra scue" — 1, 79
Dingen]« tan« — l, 79
Crescebat has 50 — 1, 80

nt Vulg 3 dh. über
üoi Vlcin °s Vulg. 2 super vom glossator mi

" glossator mit Vulg 6 dh dera iudea fl dilfaniabantur Sabotier 3, 264", divul-
^«nlttr Vulg. , uj gabantur vom g i ossa tor » dh. uuarun ü dh. uuort >« haec

,D» .omnia Salutier aao., omnia verba i,aec Vulg. " dh. alliu 12 vom glossator
""getragen 13 dh herzin u dL c huedanti 15 putas vom glossator mit Vulg.

erit puer iste Sabatier aao., puer iste erit Vulg. " etenim vom glossator
nie ** - ' 8 dh - hant ' 9 dh - IrnhtineB 20 dh. mit 21 dh. siner im-
,, us SöÄa«/^ 0 „ 0 . ; repietus Vulg. °-3 oder uuihemu, 0 «« u com ÄbMw
a, P^Phetabat ,Saiflfeer fla0 .; pr0 phetavit f«fr. 26 «• keuuihter •• <*A. huuanta
Saht UUi80ta 28 fecit Vulg., Sabatier a0 rfA. teta 30 plebis suae Vulg., vgl. aber
a bailer 3, 265 anm. n rf/,. folcbe 32 rfA. sinemu 33 dA. dea M a saeculo fufr.,
keh?r C' !,i ° Sal,atier «<>«, ^l- "»er ab «evo ta rfcr anm. daselbst 3» rtt. fona •'6 dh.
Sabin " rfA- uui »'"" 38 dh. suuar 30 dA. kebantan «° dh. fora «« ad Vulg.,
hobT " rf/'- *e kebanne " rfA. duruh "4 alto r«*, Ä«6«««r ,5 dh. fona
5 a /,„? 0 " «• wo* m« /y 0 /7>«an» liuhtanti " O. scateuue " dirigendos fufr.,

«/'. iiliian ^° rfA. uuhas = uuahs
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Zs. 3, 461. 462 = Germ. 21, 334
1 Conroborabatur 1 kestarcbit. uuas. ke-
2 strengit. uuas. — 1, 80
3 In desertis in. uu. ast im in im a 2 —
4 1,80
5 Diem ostensiones c ura. 3 keaugida. —
6 1, 80
7 Exiit uzkeanc — 2, 1
8 Edictum keclmuit — 2, 1
9 A caesare i 1 k''eisure — 2, 1

10 Agusto cruuirdikemu — 2, 1
11 () Uniuersus orbis alliu. umbiuurft 5 —
12 2, 1
13 Haec deze — 2, 2
14 Professio (; discriptio 7 kescrip — 2, 2
15 Prim | s erisl — 2, 2
16 Facta [professio] uuorlanaz — 2, 2
17 A ° praeside Syri J 10 fona dcmu fora kesa
18 dra sir 11 — 2, 2
19 Iba | >2 keangu.13 _ 2, 3
20 Omnes le " — 2, 3
21 üt daz — 2, 3
22 Profeteren| 15 s:e lß fuarin 17 — 2, 3
23 (Unusquisque) Singuli 18 ainluze — 2, 3
24 In suam in iro — 2, 3
25 Ascendit uf steic — 2, 4
26 (l c) Iuitatem '»dauid ruc 20 dauides — 2,4
27 Quo uoca|ur 21 diu ist — 2, 4
28 Eo quod essit pidiu daz uuas — 2, 4
29 Domo huse — 2, 4
so Patria familia 22 bi miiske — 2, 4

Profeteretur er fuari 23 — 2, 5
Cum maria t un 24 — 2, 5
Punsa 26 sua pringnata onsata 20 keW

baltera sibi imu uxore. chuuent
pregnante suuangrera suuangrera
2, 5

Actum 2 « tan 27 — 2, 6
Autem keuuisso — 2, 6
Dum 2 * denne. — 2, 6
Ibi dar. — 2, 6
Ssent 29 a run 3ft — 2, 6
Impleti eruulte — 2, 6
Sunt run»i — 2, 6
Dies ga 32 — 2, 6
Pareret pari — 2, 6
Peperit par — 2, 7
Filium chindh — 2, 7
Suum33 ira — 2, 7
Bimogenitum 34 rist 35 pora naz
Pannis lacbanum — 2, 7
Um 3« ian 37 — 2, 7
Conuoluit .in 3S piuuant — 2,7 fccccxcvj
Posuit reclinauit 3i) kesazta — 2, 7
Um 40 nan 41 — 2, 7
In praesepium 42 . in parnin. in pari?" 1"

inchripiun — 2, 7
Quia la 13 — 2, 7
Erat uuas — 2, 7
Ei ** imu — 2, 7
Locus stat — 2, 7

3 Ah

-2,7

9 A
13 ah

1 confortabatur Vulg. 2 dli. in uuastim, ein zweites mal sodann widerholt
lac sinura oder \\ für d == dera 4 dli, fona 5 am innern rande vom glossato''
ß professio Sabatier 3, 266, descriptio Vulg. ' vom. glossator 8 /. Prima
vom glossator 10 /. Syriae " dh. fora kesaztin dera siria ,2 /. Ibant
geschnitten. I. keangun l * dh. alle ,5 /. Profetcrcntur 10 s:c] rasur von i
17 hier und 730, 31 mit profisciscerentnr, -ctur vom glossator verwechselt 1S Singu' 1 ''
glossator. wegen unusquisque s. Sabatier 3, 206 anm. ,9 I. Ciuitatcm -° dli. puruc
21 /. Uocalur 22 familia vom glossator. wegen patria s. Sabatier aao. anm.

24

20

Sabatier 30 dh. uuarun 31 dh. uuarun 32 dh. taga 33 vom glossator 34 /■ "" t
genilum 3r' /. erist 3C /. Eum 37 /. inan 38 dh. in inuoluit vom glossator gea n
mit Vitlg. 3i) reclinauit vom glossator. reclinavit Vulg., posuit Sabatier 3, 267
Eum 4I /. inan 42 praesepio Fulg., Sabatier 43 dh. liuuanla 44 vom gloss<*
eis Fulg., doch vgl. Sabatier aao. anm.

iocalur - 1 familia vom glossator. wegen patria s. Sabatier aao. anm. -" s. o»"*
dh. mit mariun 2r' /. Spunsa und sponsata; von letzterem wortc an vom gl°' s
I. Factum ,- 7 dh. kelan 2S cum Fulg., Sabatier 29 /. Essint. essent ibi Z'»'.'''



CCCLXXXV Zum Evangelium • Lucae 731

Inl diuer|orio> in casthuse — 2, 7
1 astores te 3 — 2 8

J A «»t*run6_2,8
Q >Ha regione e i Q lantscafi — 2, 8

Ladern 7 dera selban _ % g
.^g'lntess i leule!, _ 2>8

^ustodientes hal tente — 2, 8
^g'lmsio lllall _ 2,8

;o ^. sl2dl .aUnaht _ 2i8
rle gem suum chor tar iro — 2, 8

' L cce i,U] __ 2 9
Angelas flu 1 2 , 9
"omini nes u _ 2 9

,. Stetit stuant - 2, 9
l 6r , iH °s Jtta« pi. im. — 2,9

Jjwita« perhti perehti — 2, 9
2 >"«*•- 2.9

^"iiinifulsit m cein20 _ 2,9
J "'os sie. - 2 9
a »imnelunt»! forohton" - 2, 9

'more magno forahtun michille ru —

25 A 1S ^ — 2, 10

ö ftoll|p25 • i
2 . "I^ 5 nichurit — 2, 10

i'mere furahtan __ 2 10
. 8 E cce i„ u _ 2i 10

2«. 3, 462. 463 — Germ. 21, 334^335

29 Uutio 20
uobis gaudium . . . lizo 21 cuat-30

3 spello,, ,i. u~ mendi _ 210
Ua 8nuni michila — 2, 10

Quod eril daz ist -- 2, 10
Omni eocouuelicbemu — 2, 10
Opuloss che 29 _ 2, 10
Qnia daz — 2,11
Natus keporaner — 2, 11
Uo i s 30 i. u — 2, 11
Hodie hiutost _ 2, 11
Conseruator salnator 32 heilant — 2,
Qui r 83 — 2, 11
Xps uuiher — 2, 11
Domini dominus 31 tin 35 — 2, 11
Ciuitate riki 3« — 2, 11
Hoc est 3 " uobis daz ist i. u. — 2,
(l dj Signum zeichan — 2, 12
Inuenietes 3S findat 38 ir — 2, 12
Infantem chindh — 2, 12
Pannis 40 lacbanü — 2, 12
Inuolutum 40 piuun tanaz — 2, 12
Positum kesa ztaz — 2, 12
In praesepio in parnin. — 2, 12
Subito cbahun cabun — 2,13
Facta est tan 41 uuardh — 2, 13
Cum angelo 42 mitangele — 2, 13
Multitudo manaki — 2, 13
Exercitus 43 heri — 2, 13
Militie 43 dera cbamfbeiti — 2, 13
Caelestes 44 dra 45 himilisk i — 2, 13
Laudantium lobontero — 2, 13
Deum tan 4C — 2, 13
Dicentium tero 41 — 2, 13
Gloria da '* -- 2, 14

32
33
34
35
3G
37
33

11 39
40
41
42
43

12 44
45
40
47
48
49
50
51
52
53
54
55
50
57

59
60
üi

62

c ■ . l 'U7n glossator 2 /. diuersorio
a regione Sabaüer aao., in regione eatlem Fulgdh.
dh

uualihente 10 /. Uiailias

s dh. hirte 4 /. Erant 5 dh. uuatun
■>vom glossator 8 /. üigilantes

•• dh. uuahta <2 i vom glossator ' 3 dh. dera
'<• anaii » dh. truhtines » l. Circa " vom glossator. I. iuxta. circa Sabotier

I. Circuinfulsit 20 l seein »W. Tmmenjnl M forohton]><ttla r vhr ,,
das • V(>m glossator
rl„ .* W *rte ° "'" » Holder »» aVi. cliuadli

dh

lnutu y/o/rf«

« dh. angil 2r' '• Nolile 26 '• Nu,ltio > »ff'-
2S /. Populo 29

32 'vöm'ghs'sator (so Falg, Sabotier) 33 Ä*. der
---„..(er aao. am». " /. euangehzo; so Vutg- '• rupiuu

'.Uobis 3i ■- - - "-'- o-*-««»< 33 ,//,. der

, . - -^ («o /«fe-. ; Saia««-) « ,M . truhtin »' ■»• l'»*i 3^ est vom glossa
'' fehli r,<lg „ Sabati*

"'<■■ neu
S'ossator) y vh ,

dh - tiurida

etan
" I Inuenietis 39 ::findat] rasur von in " »ora ffto«a<or

42 6.Ü, »,(« vom glossator » exercitus Sfl6«««r, Müitic (vom
> 1. Caelestis 45 (tt. dera '•« (tt. cotan " dh. chuuedantero
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Zs. 3, 463. 464 = Germ. 21, 335
1 In altissimis excelsis 1 in hohem
2 Deo te 2 — 2, 14
3 Terra du 3 _ 2, 14
4 Pax fridö fridu — 2, 14
5 Hominibus num 4 — 2, 14
6 Bone uoluntates ds 5 cuatin uuillin —
7 2, 14
8 Pastores te 6 — 2, 15
9 Dixerunt loquebantur 7 sprachun—2,15

10 Ad inuicem untar. im. — 2, 15
11 Transeamus farames — 2, 15
12 Usque in 8 bethelm zi» in hedhlem —
13 2, 15
14 Uedeamus kesehemcs — 2, 15
15 De hoc uerboü 10 daz uuort — 2, 15
16 Quod daz — 2, 15
17 Factum est tan 11 ist — 2, 15
18 Sicut quod* 2 daz — 2, 15
19 Ostendit keauc ta — 2, 15
20 Nobi s uns — 2, 15
21 Uenerunt chuuamun — 2, 16
22 Festinantes illante — 2, 16
23 Inuenerunt funtun — 2 ,16
24 Mariam un 1;! — 2, 16
25 Ini'antem chindh — 2, 16
26 Positum kesaztaz — 2, 16
27 In praesepio in par nin — 2, 16
28 Uidentes autem li keseante — 2, 17
29 Cognouerunt kesehante. er ton 15 — 2,17
30 De uerbo pi uuorte piuuorte — 2, 17
31 Quod dictum est 1(i illis daz kechuuetan
32 uuas im — 2, 17
33 De poero hoc Jona chinde demu — 2, 17

2, 14 Omnes le" — 2, 18
Qui a 18 2, 18
Audierunt kehorton — 2, 18
Mirati sunt eruuntrote uuarun — ",
De his que dicta erant idei" dei kechuue¬

tan uuarun — 2, 18
A pastoribus fna 20 hirtuni — 2, 1°
Ad ipsos 21 .ze. im. — 2, 18
Conseruabat kehealt — 2, 19
Omnia haec liu 22 deisu. — 2, 19
üerba" uuort — 2, 19
Conferens ebano ketraganti ebano k etl

ganti — 2, 19
Corde suo zin 21 ira — 2, 19
Reuersi sunt uuarpante. run 25 — *i '
Pastores hirte — 2, 20
Laudantes glorilicantes. 20 ruamante

2,20
Magnificantes laudantes 20 lobonte
Deum tau 2 ' — 2, 20
Omnibus lern 2S — 2, 20
(2a) Quae audierant dei kehorton — ***
Uiderant kesahun — 2, 20
Dictum est 2<J chuuetan — 2, 20

_ 2,20 !

Ad illos 3Ü zeim. 2,20
Cum impleti sunt postquam consunu» 3

sunt 3i pidiu32 a ft diu. keenteote run
— 2, 21

Dies .vin. ga 3* hato uui — 2, 21
üt daz. — 2, 21
Circumciderelur umbisnitan uuan-

2, 21
Puer chind. — 2, 21

1 vom glossator, vgl. Sabotier aao. anin. 2 dh. cote 3 dh. erdu 4 dh. man"
6 d/i. des * dli. hirte ' vom glossator. dixerunt Sabotier 3,268, loquebautur Vwg\
8 in fehlt Vulg., Sabotier ,J dk. unzi 10 ti und die punete unter De vom glossa

hoc verbum Vulg., Salutier u dh. ketan 12 vom glossator. sicut Sabotier, quod r "
13 dh. mariun " beide worle vom glossator, fehlen Sabotier ib dh. erchanio»

10 erat Fulg., est Sabotier " dh. alle « dh. dea »» dh. umbi dei s0 dh._«*
23 oo7« glossator. omnia verba haec r*»'
lossalor. glorificantes et laudantes VW"'

29 bc ide worle vom
■lossalor mit ^W*'

21 illos Fulg., Sabotier dh. alliu
24 dh. herzin 2r> dh. uuarun 20 vom

magnificantes et laudantes Sabalier 27 dh. colan 28 dh. allem
glossator 30 beide warte vom glossator 31 postquam—sunt vom
Saüatier 32 ausgewischt 33 dh. uuarun 34 dh. taga
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_____________ Zs. 3, 464. 465 = Germ
Uocatum est kenemit uuas.

21, 335. 336
2, 21

2 N »men mo.i _ o 91
fcl "s sin er — 2 21

_Q»otl daz — 2,21
^ocatum es t kenemit .s. - 2, 21
? Ab angeio f le 2 __ 2 , 21
8 "u»m quam er denne. — 2, 21
9 nce Peretur in utero in utero» in innode
. e nt fan g an . miari _ 2 , 21

'"»PleU sunt eruulte run* -
D-es ga ,_ 2,22

.^nfecationess eius dera
r Pinidassi. sinera — 2, 22

Rundum ter« __ 2,22

2,22

reinidassi

^ ^gom . euu . __ 2 22
. j 0Sl ds" movsenes — 2, 22

^uxerunt tulerunts namun - 2,22
^«■«illumMnan-2,22

20 C stat, 'endum ut sisterent illum 10 daz.
8a «i:n. saztin. inan — 2, 22

,. ?T ,no *>» -- 2, 22
23 L° riptUra est ban 12 ist - 2, 23

e ge domini euu nes <3 — 2, 23
; t daz - 2,23
26 l°nCm0imelicnaz — 2, 23
27 ' 5 U Um cöman cliunt. chuni —
2 _ , a 2 ' 2 3 [ccccxcv]

20^-intuanti._2,23lain uuamba — 2, 23
ancu, m U(lihaz _ .^ _ 23

»5f h 2, 23
kenemmit. ist — 2, 23
2,24

Darent kabin -- 2, 24 34
Sacrificium ostiam 17 zebar. zebar. — 2,24 35
Scundum ls ter » — 2, 24 36
Quod dictum est daz chuuetan .s. 20 — 37

2, 24 3S
Lege euu — 2, 24 30
Par turturum zuuei. kenestidiu. turturono 40

— 2,24 4t
Duos pullos zuuei. iungi. buaninchili — 42

2, 24
Columbarum tubono. — 2, 24
Ecce inu — 2, 25
Homo2i .11.22 _ 2, 25
Cui demu — 2, 25
Nomen mo 23 — 2, 25
Erat 2 t uuas. — 2, 25
Homo 11.25 _ 2, 25
Hie iste 26 deser — 2, 25
Iustus ter 27 — 2, 25
Religiosus timoratus 28 forahtaler 2S — 53

2, 25 [vgl. ccclxxxi. ccccxcv]
Expectans peitonti — 2, 25
Consolationem .trost. — 2, 25
Israhel les 2!» — 2, 25
Spiritus atum — 2, 25
Sanctus her 30 _ 2, 25
Cum ipso in co 31 mit. imu —. 2, 25
Respuusum ant. uurti — 2, 26
Acceperat entfeanc — 2, 26
AI) spiritu saneto fna 32 atume hemu. 33 63

— 2, 26 64
Non Ies.»* — 2, 26 65
Uisurum kesehan. — 2, 26 66

43
44
45
46
41
48
49
50
51
52

54

55
56
;>7

58
59
60
61
62

gatic dh. namo * dh fona a ele 3 Vom g iossa t. mit Fulg. « «*A. uuarun, taga pur-

• dh. after ' dh. des 8 vom giossat. mit Fnlg., adduxerunt resp.
anm. • vom giossat. illum Fulg., eum Sabal, aao. anm. ut eiste-sy**«*«».-,.....

tr »liti'n Um UOm slosmtor mit Ful S-> Sabatim
» </A. truhtine *2 <M. kescriban 13 dh.

Irmrn vom gl'ossator mit Fulg., masculum SflSa««- ,5 ad "'»» g-'«™**>r «*«
Sa.;,:.. aperiens Sabotier aaZa'nm.' "dh. traihtine " ™w triottator. hostiam f«fe

ff/o
°^ 18 '• Secundum « rfÄ.. after 20 rfA. uuas 21 '"»» _rto«a<or

«A- tiamo 24 ^eÄÄ rM ^. #> vor kanden bei Sabotier 3, 269* 2r' «Vi. man

rf/i. man
20 doot

ff'oss , ™«uu »■</<>/,« yulg,, vorhanden bei aaoavier o, iu»
28 bo , h ° mo iste ^"fr, Wc honio Sabatier, homo hie rfßse»** ««»'• " dh - rehter
„ TO Zhsmor mit Fulg. forahtaler] o ans u floWer s0 «». israheles 3° <U. uuiher

00 v <>m giossat mit Fulg., in ipsoSaia*. 32 oVi. fona 33 a"A. uuihemu 31 o7i. nalles
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Zs. 3, 465 = Germ. 21, 336
1 Se sih — 2, 26
2 (2") Mortem todh — 2, 26
3 Priusquaih nisi L uzan. er — 2, 26
4 Uederet 2 kesahi. — 2, 26
5 Xpifi han 3 — 2, 26
6 Domini troJines. — 2, 26
7 Uenit chuuam dh * — 2, 27
8 In spiritu inatume — 2, 27
9 In templo 5 inhuse. — 2, 27

10 Cum ne.ß — 2, 27
11 Ind|cerint 7 iü. lei 8 — 2, 27
12 Pareiitis parcntes eius 9 catalinga ford
13 ron 10 aide 11 — 2, 27
14 Ihesum heilant — 2, 27
15 Ut:z 12 — 2, 27
16 Facirent tatin — 2, 27
n Secund | »» te « — 2, 27
18 Consuetudinem keuuoneheiti.
19 Legis dra. 15 euua. — 2, 27
20 Pro eo t'ora. imu. pi. inan.

— 2, 27

- 2, 27
21 Ipse 2, 28

2,2822 Accipit 16 enti'eanc
23 Eum inan — 2, 28
24 In manus ulnas n suas inelinpogun in-
25 elinpogun sino. — 2, 28
26 Bened|xit 18 uuihta — 2, 28
27 Deum tan" — 2, 28
28 Dixit .dh. 2» — 2, 28

Nunc nu — 2, 29
Dimitte 21 farlaz — 2, 29
Senium c" _ % 29
Secundum t 23 — 2, 29
Uerbum t 2* — 2, 29
Tuum naz" _ 2, 29
Pace diu 20 _ 2, 29
Quia ta 27 — 2, 30
Uid | runt 28 kesa 20 _ 2, 30
Oculi mei gun niu 30 — 2, 30
Salutar | 31 tuum daz heil din — *» °
Quod z 32 _ 2, 31
11er
Parasti 33 kekaratos — 2, 31

0 31
Ant| 34 faciem fra a siune 35 — ^» "
Omnium lero 30 — 2, 31
Populirum« 'int 38 — 2, 31
Lumen lehot — 2, 32
In ad reuelat|onem 39 ze. ant. rihid" z e ""

2, 32
Gentium deotono — 2, 32
Gloria' 0 da*' — 2, 32
Populi tui 42 ds ches. nes 43 — ^ °
Mater te" — 2, 33
Mirantes trontiu« — 2, 33
Super ei 46 1» dei — 2, 33
Que dicebantur de eo 41 dei kechu l an>

run. f imu. 4 « — 2, 33
Benedixit uuih ta. — 2, 34

29

3»

3t

32

3»

31

1 nisi und die puncto vom glossator. nisi pritis Vulg., Sabatier, priusquam doseübst anrn-
akchl' eh

,,ren'
loch-

indueeie"'
2 Uederet] das letzte e aus i corr. vom glossator '■>dh. uuihan 4 dh. fäh

chuuadh 5 templum Vulg., templo Sabatier G dh. denne 7 I. Inducerint. in
Vulg., Sabatier 8 dh. leitdm ° parentes eins vom glossator '° dazwischen ein
l. fordoron " der letzte buchstabe halb abgeschnitten. I. aldo ja dh. daz ' '• ,
eundum 14 das r darnach abgeschnitten, dh. alter 1S dh. dera 16 aeeepit r o
Sabatier " vom glossator mit Valg., manus Sabatier lb /. Benedixit '" dh. c

20 dh. chuuadh '-' dimittis Vulg., Sabatier, dimitle daselbst anm. 22 dh. seale
23 dh. aller 24 dh. uuort '-'- dh. dinaz 20 dh. fridiu 27 dh. huuanta 28 '• Ü1 ;/1
runt 29 rf/i. kesahun 30 dh, augun miniu 31 /. Salutare 32 rf/i. daz 33 Per ''
glossator. parasti Vulg., Sabatier, praeparasti daselbst anm. 31 /. Ante 35 "''•
anasiune 3C dh, allero 37 /. Populoniin 38 dh. liuteo 30 ad mw glossator. »• r
tationem. ad revelationem Vulg., Sabatier 3, 270, in revelationem Sabatier aao. anm.

dh. tiurida /l2 pleliis tuae A'wfe'., populi tui 5«W
/. eis. his /«"

40 gloriam Vulg., gloiia Sabatier
anm. »3 ,//, t ,j cs folches dines 14 dh. muater
Sabatier illo Vulg-, Sabatier, co Sabatier anm.

46 rfA. uuntrontiu
19 rf/(. kechuuetan uuarun fona im«
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Eos i
Zs. 3, 465. 466 = Germ. 21..336. 337

si. u. _ 2 , 34
ü 'xit dh. 2 __ 2) 34
^ mariam ze un 3 — 2,34
Ems ru * — 2, 34

j'ositus est kesazter ist — 2, 34
j n niinam in. ual. — 2, 34
N Resurrict|nem'> ur rist u —
»ultorum gero« — 2, 34
ln Signum inzeichaa — 2, 34
Lui contr|dicituri demu uuidar diu s

lst - — 2, 34
ua »i ipsius animam dinna selbes sela.

2,35

32
- 2, 36 33
1 magahtheiti 84

35

2, 34

2, 35
p ertransiet» ruh" farit
nDll, s u uuafan
,!e »eleiuur

2,35
Multi

2,35

sin. entrigan. entrihen

Cum 12° — 2, 36
Uiro suo 21 mne. 22 ira. -
A uirginitaje 23 sua i'na

ira — 2, 36
Haec disu — 2, 37 36
Uidua uuituua — 2, 37 37
Ad anno" -'a unzi. ze iarum. — 2, 37 38
lxxxiih. hahtozo. feoriu. — 2, 37 39
Que non discejebat 26 diu nikeleid — 2,37 40
De fM _ 2, 37 41
Templo buse — 2, 37 42
leiuni's tom 28 — 2, 37 43

Orationibus 2!) pisuuar tim pisuuartim. — 44
2, 37 45

Scruiens deo nonli — 2, 37 46
ac

Nocte et 30 die kes- 31 enti nahtes — 2, 37 47
Haec disu - - 2, 38 48

cordibus er mana^em berzom — Ipsa bora 32 dra 33 selbun uuilu. — 2, 38 49
2,35 D .....

JVtatione 12 ke eba 13 _ 2 , 35
^) Erat s» __ 2 36
p rof e ti sSa 14 uu .za ^ _ ^ 3ß
Fili a
P
1)

thoter — 2, 36
^oell esla _ 2)36

Astans ueniens 3I chuuemanti.
Confitebatur iah — 2, 38
Domino ne. 35 — 2, 38
Loquebatur sprah 35 — 2,38

bant

Detribu fia ^^ _ 2 3(J
Aserre8.n__ 2>36
Ua ec disu — 2, 36

n 1'°1CessaScr " ls framgeanc_2,36
JJ-W-M8
; ult»8 managen, - 2, 30
L,xer at lebata _ 2, 36

2, 38 50
5t
52
5ä

Exspectantibus ;!,i dea peitoton — 2, 38 54
Redemptionem lrlosida 37 — 2, 38 55
Ut so — 2, 39
Perfecerunt rub 3S tatun — 2, 39
Omnia liu 38 — 2, 39
Ecundum 10 t*° — 2, 39
Legem euu. — 2, 39
Domiui nes'i — 2, 39
Euersi 12 sunt rpante. run 13 — 2, 39

56
57
56
51!

60
61
62

b , „ lllis Vulg,, Mos SabatieiI- Re
dh. chuuadh 3 dh. ze mariun 4 dh. sineru

snrrictionem' « dh. managero 7 l. Contradicitur. contradicelur Fulg., Sabotier
U ; chunetan • pertransibit Fulg., pertransiet Sabatier » Ä. duruh » l G adius

l. Cogetationes " -71 '—' ..... ' ....... " " " '""" ^"ssator " <fA. fanoeles dA.
iiow glossa-fo " <JUgeiauones 13 rfA. kedancha, uuas 14 sa uom glossator

ton ' rf/' - aseies I8 serat ^o"* glossator >9 <M. tagum 20 '"'• mit
wo/n , ÜO' Vi "»geschnitten. I. mane = manne 23 l. uirginitate 2 ' rfA. fona
, 6 « glossator, es sland annorum w/8 6ei s«*«««. " '■ discedebat - <*A. fona

«• fasiom m bsccra „ om fftolfBto .. obsecratiouibus **, Sotaffar, oratiombus rfase&f
, - 30 ac üoot glossator mit Fulg., Sabatier, et daselbst anm. 3) <*/'• takes wom

*<«»«r<or 33 rf/ , 31 , ......... , ............. .,;„.,„ i;,r.-.. stans. instans, adsistens
Venl <*S Sabati
'-'Olli

>'">tor 33 ,,,",._„ ..... '""vorn glossator. superveniens Fulg., stans, instans,
"«• 3, 271 anm. 3» ,/,,. truhtine. sprah] r «« a com 3« die correctur

glossator mit Fulg. " -' ...... - ..'.---'■"•".... 1 ...insi.Ia 38 rfA. duruh 3'J dh. allm
Secundu

40
dum. dh. aftei

rfidw abgeschnitten. I. urlosida
41 d/(. truhtines 42 '• Reuersi 43 dh. uuarpante uuarun
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Zs. 3, 466. 467 = Germ. 21, 337. 338
1 Ciuitatem ruc 1 — 2, 39
2 Suam sina — 2, 39
3 Crescebat uu. as 2 — 2, 40

fortahatur
4 Conruborabatur 3 star chit 4 uuas — 2, 40
5 Plenus sapientia 6 foller spahida — 2,40
6 Batia (i anst — 2, 40
7 Bei tos 7 — 2, 40
8 Erat . s . * — 2, 40
9 In eo cum illo« t 10 imu. — 2, 40

10 Cum ne u — 2, 42
11 Factus essit ner .s. 12 — 2, 42
12 Ihesus 13 Iant 13 — 2, 42
13 Anno|um u rum " — 2, 42
14 .xii. uco i« — 2, 42
15 Ascendentibus ufstigantem. — 2, 42
16 Secundum T 17 — 2, 42
n Consuitudinem keuuonaheiti — 2, 42
18 Dici i'esti di. 1S tagin. — 2', 42

coDsummattsque diebus i ji
19 Et perfecien|ibus dies
20 tagum — 2, 43
21 Cum ne 20 — 2, 43
22 Redi|ent 2f uuarpton — 2, 43
23 Bcmansit pileip — 2, 43
24 Puer cheneht clionelit — 2, 43
25 Non (2 l1) cognouerunt ni erchan ton -
26 2, 43
27 Parentes eius catalin ge. sine — 2, 43

ex
28 Aestimantes 22 uan"ante — 2, 44
29 Euro illum 23 nan 24 — 2, 44

Esse san 25 — 2, 44
In comitatu inkesinde ngesinde —• 2, *

[ccccxcv]
Uenerunt mim. 2li — 2, 44
ilcr2 "Diei sindh. ds 28 tages — 2, 44
Bequirebant suahton — 2, 44
Eum nan 2il — 2, 44
Inter cognatos untarkelangem. kelang'

— 2, 44
Notos chundem — 2, 44
Non inuenicntes .ni. (in dante. — *<
Beuersi 30 sunt uuarpante. run 31 — 2, 4
Requirenles auar sua chante — 2, 40
Eum nan 31 — 2, 45
Factum tan. 32 — 2, 46

tridnum 33
Post dies tres af ter. drim ta gm11

2, 46
35 _ 2, 40Inuenerunt cum 31 funtum nan 3

enti keenteotem Templo liuse — 2, 46
Sedentem sizantan — 2, 46
In metlio inmeto lode — 2, 46
Magistrorum doctorum 311meistro — 2, 4
Audientem illos 37 horrantan. im. — 2,4
Interogantem fragentan. — 2, 46
Stopebant er chuuamun 3S — 2, 47
Omnes le 3!) — 2, 47

tjui eum haut 40 ~ A'l
Audientes dea inan kehorton — ^ 4
Super ul5 — 2, 47
Prudentiam 41 clauuida — 2,47

1 dh. puruc 2 dh. uuhas = uiialis • 3 die con: vom glossator mit Vulg.
4 dh. kestarchit ! beide warte vom glossator ° l. Gratis 7 dh. cotes
uuas 9 cum illo vom glossator: so Sabotier, in illo Vulg. 10 dh. mit " dh. den

12 dh. ketaner uuas 13 ihs vom glossator, fehlt Vulg. dh. licilant 14 /. Annoro
l » dh. iarum ,6 dh. zuelueo » dh. after 18 dh. tuldi l9 consuminatisqi"

diebus vom glossator, so auch Vulg., Sabatier 20 dh. denne 21 /. Redirent
eorrcctur vom glossator. existimantes Vulg., aestimantes Sabatier illum vom g

cum Sabatier anm.

S2 0
lossf

dh. inan 25 dh. uuesan 26 d,h
chuuamun 27 vom glossator mit Vulg. (tt verschrieben) 2S dh. des 2a rfA. ,n

30 regrcssi Vulg., Sabatier, reversi Sab. anm. 3 ' rfA, uuarujn, inan 32 dh. kefan
33 triduum vom, glossator mit Vulg-, Sabatier, post dies tres Sabatier anm. 3I illum FW' 1

35 dh. inan 30 0077t glossator mit Vulg., Sabatier, i"
37 eo?//. glossator mit Vulg. 38 er chuuamun] r After a "
ia die eorrcctur vom glossator mit Vulg., Sabatier ii Pr

Sabatier, cum Sabatier anm.
gislroruni Sabatier anm.
gewischtem f 30 dh. alle
dentia Vulg., Sabatier, prudentiam Sabotier anm.
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_____ Zs. 3, 467 = Germ. 21, 338. — Bibl. 2,
respunsa' 18 1 eius enti antuurlim. si

Uidentes kesebente
«mmirati suni ,

Quod me 15 quaerebalis daz. mih sualitot 21
— 2, 49 22

»uerunt
" 2,48
6 Dixit d 4 _ «

2,48
eruuntrote. run.3 —

48
e »m ad illum 5 z 6 inaa — 2, 48

A3

8 Mater eius t niu» — 2,48

'OQ^--- 2 ' 48VU1U iecisti nobis sie uuaz tau uns so
: ' - 2, 48

; at er tuus s ter.9 diner — 2, 48
H D g ,° Wh ~ 2, 48

° ent es querebamus te serazantiu suahto-
mes hio __ 2)48

"«U aitn dh>12 _ 249
18 0 ° S illos13 ,ze - im — 2 ' 49

yui d est H uuaz ist _ 2,49

ebaüs 16
Nescitis ni uui sototir. — 2, 49 23
Quia daz — 2, 49 24
In his que 17 in dem dea — 2, 49 25
Patris mei ds 18 fa teres nes. ' 8 — 2, 49 26
Sunt « sint — 2, 49 27
Oportet ketrekit — 2, 49 28
Me esse h san 20 — 2, 49 29
Ipsi sie — 2, 50 30
Non intellexerunt ni far stuantun. — 2,50 31
üerbum .t. 21 — 2, 50 32

ad illos 22
Quod loculus est eis daz sprecant 33

s." .im. — 2, 50 34
Discendit nidarsteic — 2, 51 35
Cum eis t 24 im — 2, 51 36
Uenit dh" — 2, 51 37

CCCLXXXVI
am. 19440 p. 164.

19 Pr 0Dt p •
2q 1 ler mprobitatem. propter inportuni- Purpiire 21 color fit marinisconeulistineta. 38

tat eni agaleizi 26 _ u j g nam concilia mvscula 2 » — 16, 19 39
Suggillet ardempfe 28 — 18, 5 40

corr. 1,07» glossator mit Vvlg. 2 ammirati sunt vom glossator mit Fulg. 3 dh,
nn 4 dh. chuuad 5 ad illum vo?n glossator mit Fulg., Sabaticr, ad eum Sabatier anm.
( dk. ze ' dh. muater siniu 8 Pater tuus vom glossator * dh. fater ,0 dh. dih

k'lo V° m slossato >' " lit Fulg., Sabatier, dixit Sabatier anm. " dh. chuuadh 13 vom
15 *ator mit Fulg., Sabatier, eos Sabatier anm. 14 est vom glossator mit Fulg.

°" m e vom glossator mit Fulg. 16 corr. vom glossator mit Fulg., nesciebatis Sabatier
ao h ' S l 06 vom gl° ssator mit Fulg. 18 dh. des, mincs 1J vom glossator mit Fulg.
2a dh. mih uuesan 21 dh. uuort 22 ad illos vom glossator mit Sabatier, ad eos Fulg.

Wi 7 dll ~ s P re canter uuas 24 dh. mit 25 dh. chuuadh, dieselbe Verwechslung mit chuuam
H, 7 26 agaieizj übergeschrieben 27 purpura Fulg. 2a die warte übergeschr.

^hochdeutsche glossen 17
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